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  Резюме, подготовленное Управлением Верховного 
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 Настоящий доклад представляет собой резюме представлений четырех 
заинтересованных сторон1 в рамках универсального периодического обзора. 
Он соответствует общим руководящим принципам, принятым Советом по пра-
вам человека в его решении 17/119. Он не содержит никаких мнений, суждений 
или соображений со стороны Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ), а также никаких оценок 
или решений в связи с конкретными утверждениями. Включенная в него ин-
формация обязательно сопровождается ссылками, а первоначальные тексты по 
возможности оставлены без изменений. Как предусмотрено резолюцией 16/21 
Совета по правам человека, в надлежащих случаях в отдельном разделе изло-
жены материалы, подготовленные национальным правозащитным учреждением 
государства − объекта обзора, аккредитованным в полном соответствии с Па-
рижскими принципами. Полные тексты всех полученных материалов имеются 
на веб-сайте УВКПЧ. Настоящий доклад подготовлен с учетом периодичности 
обзора и произошедших за этот период изменений. 
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  Информация, представленная другими 
заинтересованными сторонами  

 A. Общая информация и рамочная основа 

 1. Объем международных обязательств 

1. Фонд маристов за международную солидарность (ФММС) рекомендовал 
Центральноафриканской Республике ратифицировать Международную конвен-
цию о правах инвалидов2. 

 B. Сотрудничество с правозащитными механизмами 

 1. Сотрудничество со специальными процедурами 

2. Авторы совместного представления 1 (СП1) рекомендовали Центрально-
африканской Республике направить постоянное приглашение  специальным 
процедурам, в частности Специальному докладчику по вопросу о положении 
правозащитников, Специальному докладчику по вопросу о поощрении и защите 
права на свободу мнений и их свободное выражение и Специальному доклад-
чику по вопросу о праве на свободу мирных собраний и праве на ассоциацию3. 

 C. Осуществление международных обязательств в области прав 
человека с учетом применимых норм международного 
гуманитарного права  

 1. Равенство и недискриминация 

3. ФММС, ссылаясь на данные, представленные Всемирным банком, отме-
тил, что в 2011 году число девочек младшего школьного возраста, которые не 
посещали школу, составило 140 412 человек, тогда как этот показатель в отно-
шении мальчиков составил 73 938 человек. Кроме того, в 2010 году только 
43,9% девочек, записавшихся в первый класс начальной школы, в конечном 
итоге доучились до последнего класса. В отношении мальчиков этот показатель 
составил 48,6%4. Согласно ФММС, получение образования девочками зачастую 
рассматривается как ненужные расходы, особенно для бедных семей5. ФММС 
рекомендовал Центральноафриканской Республике улучшить равенство в сфере 
образования, в том числе путем принятия законодательства и выработки поли-
тики по защите и поощрению прав девочек на образование6.  

4. ФММС рекомендовал принять законодательные, политические и образо-
вательные меры, включая меры по повышению осведомленности, преодолению 
стигматизации детей из беднейших семей, в том числе девочек и детей-
инвалидов, и обеспечить, чтобы эти дети имели равный доступ к высококачест-
венному образованию7. 

 2 Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность 

5. Напоминая о том, что Центральноафриканская Республика де-факто яв-
ляется страной-аболиционистом и официально не проводила казней с 1981 го-
да8, организация "Адвокаты за права человека" (АПЧ) с озабоченностью отме-
тила, что Центральноафриканская Республика не исключила смертную казнь из 
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нового Уголовного кодекса (2010 год), несмотря на тот факт, что во время пер-
вого УПО этой страны в 2009 году ряд стран рекомендовал отмену смертной 
казни, и несмотря на предыдущие заявления Центральноафриканской Респуб-
лики в СПЧ, в соответствии с которыми она собиралась рассмотреть этот во-
прос9. АПЧ также с обеспокоенностью отметила, что законом в прямой форме 
не запрещается казнь несовершеннолетних в возрасте от 14 до 18 лет в наруше-
ние международных стандартов10. АПЧ рекомендовала Центральноафриканской 
Республике ввести официальный мораторий на смертную казнь и настаивать на 
таком моратории в ходе любых мирных переговоров или при заключении мир-
ных соглашений с повстанческими группировками. АПЧ далее рекомендовала 
работать в направлении отмены смертной казни во время следующего пере-
смотра Уголовного кодекса страны11.  

6. АПЧ рекомендовала обеспечить, чтобы все лица, обвиняемые в соверше-
нии преступлений, караемых смертной казнью, в полной мере информирова-
лись о своих правах и чтобы в кратчайшие сроки им предъявлялись обвинения 
и осуществлялась их доставка к судье, уполномоченному рассматривать закон-
ность любых выдвигаемых против них обвинений и распоряжаться об их осво-
бождении в случае, если подобные обвинения не имеют под собой законного 
основания. АПЧ также рекомендовала обеспечить, чтобы все лица, которым 
грозит смертная казнь, имели полный доступ к квалифицированному адвокату 
на всех стадиях уголовного разбирательства, в том числе во время допросов и 
содержания под стражей, с тем чтобы защитить их от пыток и от дачи призна-
тельных показаний под принуждением12. 

7. Ссылаясь на доклад Международной группы по предотвращению кризи-
сов, АПЧ отметила, что Центральноафриканская Республика описывается как 
фантомное государство, где нет какого-либо значимого институционального по-
тенциала13, и в этих условиях, как сообщается, незаконные и внесудебные 
убийства и пытки со стороны сотрудников сил безопасности и членов повстан-
ческих групп имеют широко распространенный характер14. АПЧ выразила со-
жаление по поводу сохранения культуры безнаказанности в отношении этих 
преступлений15.  

8. АПЧ с озабоченностью отметила, что в Центральноафриканской Респуб-
лике не требуется наличия никакого судебного ордера на арест, и поэтому, как 
сообщается, сотрудники полиции и сил безопасности арестовывают отдельных 
лиц практически по любому поводу. Кроме того, отдельные лица зачастую со-
держатся под стражей в течение длительных сроков без судебного или иного 
официального надзора, несмотря на требования о том, что власти должны ин-
формировать задержанных о выдвинутых против них обвинениях и доставлять 
их к судье в течение 72−144 часов с момента ареста. Как сообщается, задер-
жанные, особенно лица, обвиняемые в колдовстве, годами содержатся под 
стражей до проведения какого-либо судебного разбирательства16.  

9. Согласно АПЧ, сотрудники полиции, следователи и сотрудники тюрем, 
как утверждается, подвергают пыткам и жестокому обращению задержанных и 
заключенных и, как предполагается, для получения признательных показаний 
применяются пытки. По имеющимся сообщениям заключенных заковывают в 
цепи и лишают пищи и воды. Также сообщается о случаях смерти в тюрьмах в 
результате халатного отношения и отсутствия медицинской помощи или по 
причине преднамеренного насилия и убийств17. АПЧ рекомендовала принять 
меры, чтобы положить конец безнаказанности для тех, кто совершает акты пы-
ток, насилие или убийства в отношении населения, включая содержащихся под 
стражей лиц18. АПЧ также рекомендовала принять меры с целью положить ко-
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нец произвольным и длительным задержаниям, пыткам, убийствам, злоупот-
реблениям и коррупции в судебных органах и силах безопасности19. В частно-
сти, АПЧ рекомендовала организовать надлежащую подготовку тюремного пер-
сонала и обеспечить  подотчетность во избежание нарушений прав человека в 
отношении заключенных20. 

10. АПЧ с озабоченностью отметила, как утверждается, чрезвычайно плохие 
условия содержания заключенных в Центральноафриканской Республике21. 
По мнению наблюдателей в тюрьмах отсутствуют элементарные санитарные 
удобства и вентиляция, электроосвещение, первичная и срочная медицинская 
помощь, и в недостаточной степени обеспечивается доступ к питьевой воде. 
Продукты питания и прочие предметы первой необходимости, в том числе ме-
дикаменты, либо вообще не предоставляются, либо выделяются в недостаточ-
ном количестве, причем зачастую разворовываются тюремными охранниками, и 
семьи сами обеспечивают заключенных всем необходимым22. АПЧ особенно 
обеспокоена тем фактом, что в 2012 году правительство прекратило поставки 
продовольствия в тюрьмы в связи с финансовыми трудностями. Кроме того, 
АПЧ отметила, что в целом данные о численности заключенных зачастую труд-
но получить или проверить ввиду неадекватного учета и ограниченного досту-
па к тюрьмам, в особенности к тем, которые находятся за пределами столицы23. 
АПЧ рекомендовала улучшить управление тюрьмами в целях достижения его 
соответствия основным международным стандартам, включая обеспечение дос-
тупа к надлежащей медицинской помощи, достаточному питанию, питьевой во-
де и санитарным удобствам для всех заключенных. АПЧ также рекомендовала 
выделять больше ресурсов для пенитенциарной системы24. 

11. ФММС выразил сожаление в связи с тем, что, несмотря на подписание 
вооруженными группировками в 2011 году плана действий с Организацией 
Объединенных Наций по прекращению вербовки детей-солдат и освобождению 
имеющихся в их рядах детей и передачи их представителям Организации Объе-
диненных Наций, сообщалось о том, что 2 500 мальчиков и девочек по-
прежнему связаны с этими вооруженными группировками и продолжают ис-
пользоваться в качестве комбатантов, дозорных и носильщиков повстанцами. 
ФММС к тому же отметил, что в рамках своей борьбы с повстанцами прави-
тельство, как утверждается, также призывает молодежь вооружаться для борь-
бы вместе с выступающими на стороне правительства ополченцами25. ФММС 
рекомендовал  Центральноафриканской Республике защитить детей от вербовки 
в вооруженные силы и обеспечить принятие надлежащего законодательства по 
данному вопросу. Он также рекомендовал Национальному межведомственному 
совету по защите детей разработать соответствующую политику и стратегию по 
защите детей и создать механизмы мониторинга для обеспечения их эффектив-
ного осуществления26. Наконец, ФММС рекомендовал обеспечить, чтобы все 
дети − жертвы вооруженного конфликта получили доступ к надлежащему ухо-
ду, консультативным услугам и помощи по реабилитации и реинтеграции в свои 
общины27. 

12. Глобальная инициатива по искоренению всех форм телесного наказания 
детей выразила обеспокоенность в связи с тем, что телесные наказания детей в 
Центральноафриканской Республике являются законными, несмотря на приня-
тие правительством рекомендаций по этому вопросу, сделанных в ходе первого 
УПО в 2009 году. Она рекомендовала Центральноафриканской Республике при-
нять законодательство, напрямую запрещающее телесные наказания детей в 
любых условиях, в том числе и дома, в качестве первоочередной задачи28. 
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13. Согласно ФММС дети нанимаются на работу в качестве домашней при-
слуги, рыбаков и охотников, и многие из них лишены права на образование29. 
ФММС рекомендовал Центральноафриканской Республике разработать и осу-
ществить эффективное законодательство, которое удовлетворяет требованиям 
Конвенции 138 МОТ о минимальном возрасте для приема на работу и Конвен-
ции МОТ о запрещении и немедленных мерах по искоренению наихудших форм 
детского труда30.  

 3. Отправление правосудия, включая проблему безнаказанности, 
и верховенство права 

14. АПЧ с озабоченностью отметила утверждения, согласно которым судеб-
ные органы не являются независимыми и подвержены влиянию и запугиванию 
со стороны исполнительной власти. Кроме того, сообщалось об угрозах в адрес 
судей и членов коллегии адвокатов, в том числе со стороны правительственных 
сил безопасности, и судьи были вынуждены покидать свои посты в результате 
конфликта на севере Центральноафриканской Республики31. АПЧ также с оза-
боченностью отметила, что в условиях, сложившихся в Центральноафрикан-
ской Республике, право на справедливое судебное разбирательство не гаранти-
руется в связи с отсутствием инфраструктуры, соответствующего потенциала, 
включая квалифицированный персонал, и ресурсов у судебных органов32.  

15. АПЧ указала, что в стране с населением примерно в 5 млн. человек рабо-
тают 124 судьи и имеется 38 зданий судов33. По мнению АПЧ отсутствие доста-
точного числа сотрудников судебных органов привело к тому, что многие люди  
обращаются к традиционному или племенному правосудию или, в случаях кол-
довства, к так называемому "самосуду", который часто завершается убийством 
обвиняемых или насилием над ними, причем в их числе зачастую оказываются 
женщины, дети, пожилые и инвалиды34. 

16. АПЧ обратила внимание на риск смерти, с которым сталкиваются потен-
циально невиновные лица в связи с недостатками в системе уголовного право-
судия, где отсутствуют необходимые гарантии для лиц, находящихся под угро-
зой смертного приговора, и которая характеризуется нехваткой ресурсов, дли-
тельными задержками в ходе досудебного разбирательства и коррупцией в на-
рушение международных стандартов в области прав человека35. АПЧ  отметила, 
что даже в случае ареста какого-либо лица и быстрого официального предъяв-
ления ему обвинения в совершении преступления, за которое предусмотрена 
смертная казнь, нет никаких гарантий того, что в рамках системы уголовного 
правосудия это лицо будет оперативно доставлено к судье для установления 
правовой обоснованности таких обвинений или что это лицо будет защищено 
от пыток или предано суду в разумные сроки при предоставлении ему надле-
жащей помощи адвоката36. АПЧ с обеспокоенностью отметила, что презумпция 
невиновности в Центральноафриканской Республике зачастую не соблюдает-
ся37. 

17. АПЧ рекомендовала выделять больше национальных и международных 
ресурсов для улучшения отправления правосудия в соответствии с междуна-
родным правом; защищать права лиц, которым грозит смертная казнь38, и бо-
роться с коррупцией в судебных органах и в полиции за счет повышения неза-
висимости судебной власти, улучшения профессиональной подготовки, выде-
ления дополнительных ресурсов и улучшения координации деятельности поли-
ции, прокуратуры и судебных органов39. Авторы СП1 подчеркнули необходи-
мость соблюдать законность, укреплять судебную систему и устранить безнака-
занность40.  
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 4. Свобода выражения мнений, ассоциации и мирных собраний  

18. В СП1 отмечено, что свобода выражения мнений была еще больше огра-
ничена в контексте непрекращающегося конфликта в Центральноафриканской 
Республике41. Авторы СП1 с обеспокоенностью указали на постоянные притес-
нения, запугивания, пытки и убийства правозащитников, адвокатов и членов 
семей жертв военных преступлений, которые имели место в  Центральноафри-
канской Республике, в том числе при пособничестве государственных учрежде-
ний42, и выразили сожаление неспособностью властей защитить членов граж-
данского общества при осуществлении ими своего права на свободу выражения 
мнений, ассоциации и мирных собраний43. Авторы СП1 рекомендовали провес-
ти беспристрастное и эффективное расследование всех случаев нападения, при-
теснения и запугивания защитников прав человека и привлечь виновных к от-
ветственности44.  

19. Представив некоторые примеры45, авторы СП1 указали, что средства мас-
совой информации также сталкиваются с различными формами притеснений за 
расследование случаев коррупции на государственной службе и публикацию 
этой информации и за критику правительственных должностных лиц46. В СП1 
также было отмечено, что некоторые журналисты склонны к самоцензуре, что-
бы избежать репрессий47. Согласно СП1 радиостанции зачастую становятся 
мишенью вооруженных группировок, которые подвергают угрозам и пыткам 
персонал и захватывают их оборудование48. В СП1 содержится призыв к Цен-
тральноафриканской Республике создать благоприятные условия, позволяющие 
гражданскому обществу функционировать в соответствии с правами, провоз-
глашенными в Международном пакте о гражданских и политических правах, 
Декларации Организации Объединенных Наций о правозащитниках и Афри-
канской хартии прав человека и народов49. Далее авторы СП1 рекомендовали 
обеспечить организациям гражданского общества возможность пользоваться 
имеющейся у них свободой выражения мнений, ассоциации и мирных собра-
ний, не опасаясь репрессий50. Также было рекомендовано, чтобы высокопостав-
ленные правительственные чиновники публично осудили нападения и угрозы в 
адрес журналистов в целях обеспечения защиты со стороны правоохранитель-
ных органов51.  

20. В СП1 было с озабоченностью отмечено, что по-прежнему сохраняются 
уголовные наказания за такие деяния, как публикация или сообщение ложной 
информации, которая может "нарушить общественное спокойствие", несмотря 
на Закон о печати от 2004 года, отменивший тюремное наказание за ряд право-
нарушений в сфере печати, включая диффамацию, клевету и оскорбления. 
В СП1 было указано, что журналисты, признанные виновными в "подстрека-
тельстве к насилию" или "неповиновении силам безопасности", могут быть 
подвергнуты штрафу в размере до 1 млн. франков КФА (примерно 2 000 долл. 
США), и в отдельных случаях власти нарушают положения Закона  о печати.  
Журналисты, признанные виновными в клевете и оскорблениях, подлежат 
штрафу в размере от 100 000 (примерно 200 долл. США) до 8 млн. франков 
КФА (примерно 16 000 долл. США). Аналогичные штрафы и тюремное заклю-
чение сроком от шести месяцев до двух лет могут быть назначены за публика-
цию ложных или сфабрикованных сведений, способных нарушить обществен-
ное спокойствие. Журналисты и СМИ, особенно общинные радиостанции, ста-
новятся объектом нападения вооруженных группировок, действующих в стра-
не52.  

21. Согласно СП1 сотрудники гуманитарных организаций также становятся 
объектами физических нападений во время оказания помощи жертвам конфлик-
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та53. В СП1 рекомендуется принять меры по защите сотрудников гуманитарных 
организаций, чтобы они могли в условиях безопасности осуществлять поставки 
жертвам войны во всех пострадавших районах страны54. 

 5. Право на труд и на справедливые и благоприятные условия труда 

22. ФММС указал, что по причине низких зарплат многие квалифицирован-
ные учителя предпочитают работать в частных школах, где зарплата выше. Со-
гласно ФММС низкие зарплаты учителей не дают им возможности полностью 
сосредоточиться на своей работе, что оказывает негативное влияние на успе-
ваемость учащихся55. ФММС рекомендовал выплачивать хорошую зарплату 
учителям в целях улучшения качества образования56. ФММС также рекомендо-
вал обеспечить достаточное количество профессионально подготовленных учи-
телей57. 

 6. Право на достаточный жизненный уровень  

23. АПЧ с озабоченностью отметила, что отсутствие безопасности и беспо-
рядки, имеющие широкое распространение, привели к затруднениям в удовле-
творении населением своих основных потребностей, как, например, в продо-
вольствии, жилище и здравоохранении58. 

24. ФММС отметил, что законодательством Центральноафриканской Респуб-
лики предусмотрено, что дети моложе 14 лет могут быть приняты на работу 
только с разрешения  Министерства труда и гражданской службы. Однако закон 
разрешает наем детей моложе 14 лет для выполнения некоторых видов работ в 
области традиционной сельскохозяйственной деятельности или работ по дому, 
что, по мнению ФММС, ведет к целому ряду злоупотреблений. Дети зачастую 
работают на золотых приисках вместе со своими родителями, помогая им ко-
пать ямы и переносить тяжелые грузы, при этом часто в опасных условиях. По-
добная практика остается широко распространенной, несмотря на законода-
тельство, которое напрямую запрещает компаниям или родителям использовать 
детский труд в горнодобывающей промышленности59. ФММС рекомендовал 
строго соблюдать законы, защищающие детей от привлечения к опасным рабо-
там, и увеличить ежегодные расходы на социальное обеспечение и образование, 
с тем чтобы снизить нужду детей, которым приходится работать, и предоста-
вить им облегченный доступ к бесплатному образованию60.  

 7. Право на образование  

25. ФММС с обеспокоенностью отметил низкое качество образования и 
трудный доступ для многих детей к школьному образованию, несмотря на тот 
факт, что во время своего первого УПО Центральноафриканская Республика 
получила рекомендации в отношении права на образование61. В частности, 
ФММС выразил обеспокоенность переполненностью классов и нехваткой 
учебников и учебных материалов62. В нарушение права на бесплатное образо-
вание учащиеся должны платить за учебники, школьную форму, принадлежно-
сти и мебель, что является финансовым бременем для семей, особенно бедных. 
Согласно ФММС некоторые дети пытаются найти работу в своих деревнях, 
чтобы самим оплатить эти сборы63.  

26. Используя данные, полученные Всемирным банком, ФММС отметил, что  
чистая доля зачислений в начальные школы увеличилась с 49% в 2005 году до 
68,5% в 2011 году. Однако, несмотря на значительное увеличение доли зачисле-
ний за последние несколько лет, многие дети рано бросают школу. Кроме того, 
доля зачислений в средние школы составила лишь 14,1%64. Согласно ФММС 
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имеющийся процент отсева тесно связан с низким качеством образования и не-
достаточным количеством школ, что не позволяет надлежащим образом позабо-
титься об определенном количестве детей в стране65. ФММС выразил сожале-
ние по поводу серьезной нехватки в полной мере квалифицированных учителей 
в Центральноафриканской Республике66. 

27. ФММС обратил внимание на немногочисленность школ в сельской мест-
ности. Он отметил, что многим детям приходится ходить пешком в школу более 
чем за пять километров. Кроме того, насилие в школах, включая телесные нака-
зания, вместе с отсутствием транспорта и школьных столовых способствует 
плохой посещаемости, особенно маргинальными группами детей, включая де-
вочек, детей, живущих в нищете, и детей-инвалидов67. 

28. ФММС рекомендовал существенно увеличить бюджетные ассигнования 
на образование для того, чтобы обеспечить бесплатное и обязательное началь-
ное образование для всех детей без дискриминации, особенно для девочек, де-
тей из бедных семей и детей-инвалидов. ФММС также рекомендовал обеспе-
чить адекватную школьную инфраструктуру, включая надлежащее санитарное 
оборудование и водоснабжение68. 

 8. Инвалиды 

29. ФММС с озабоченностью указал на недостаточное внимание, уделяемое 
детям-инвалидам в Центральноафриканской Республике, особенно в том, что 
касается их права на образование. ФММС отметил, что, согласно докладу "Обу-
чение детей-инвалидов в Центральноафриканской Республике", подготовлен-
ному Африканским форумом по вопросам политики в отношении детей, боль-
шинство детей-инвалидов никогда не проходило какой-либо учебной подготов-
ки. 67% детей в возрасте 6−14 лет не ходят в школу при том, что 85% детей с 
нарушениями речи никогда не посещали школу. Дети-инвалиды находятся в 
особо невыгодном положении, когда речь заходит о получении образования, в 
частности в связи с тем, что имеется очень мало специализированных школ, 
адаптированных к особым потребностям таких детей. ФММС выразил сожале-
ние тем фактом, что немногие имеющиеся специализированные школы содер-
жатся неправительственными организациями и в своей работе зависят в основ-
ном от пожертвований. Кроме того, многие бедные семьи уделяют приоритет-
ное внимание обучению своих детей, не являющихся инвалидами, а не своим 
детям-инвалидам. ФММС рекомендовала создать соответствующие инфра-
структуры, адаптированные к потребностям детей-инвалидов, и осуществлять 
политику и программы, направленные на то, чтобы изменить негативное отно-
шение населения к детям-инвалидам69. 
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